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บทคัดย่อ 
บทความน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยาและญี่ปุ่น ต้ังแต่ พ.ศ.2149 จนถึง 

พ.ศ.2310  ซึ่งเป็นสมัยสมเด็จพระเอกาทศรถจนสิ้นสมัยอยุธยา วิธีการศึกษาเป็นการศึกษาจากเอกสาร
ต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้อง เช่น เอกสาร บันทึก พงศาวดาร หนังสือ บทความ และงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง และน าเสนอ
ข้อมูลในภาพแนวราบตามล าดับเหตุการณ์ ควบคู่กับการวิเคราะห์เชิงพรรณนาตามวิธีการทาง
ประวัติศาสตร์  

ผลการศึกษาพบว่า ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นได้เร่ิมต้นอย่างเป็นทางการใน พ.ศ.2149 
ตรงกับรัชสมัยสมเด็จพระเอกาทศรถด้วยการทูตและการค้าส าเภา และมีความสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิดใน
รัชสมัยสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม โดยมีชาวญี่ปุ่นท่ีมียศขุนนางไทย คือ ออกญาเสนาภิมุข หรือยามาดา  
นากามาสะ เป็นผู้เช่ือมสัมพันธไมตรีระหว่างสองอาณาจักร ซึ่งการติดต่อระหว่างอยุธยาและญี่ปุ่นในยุคน้ี  
ให้ความส าคัญเรื่องการค้าทางเรือส าเภา และการทูต อย่างไรก็ตาม ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น
เริ่มเสื่อมคลายลงในรัชสมัยสมเด็จพระเจ้าปราสาททองเป็นต้นมา  เน่ืองจากผู้น าอาณาจักรอยุธยามี
นโยบายก าจัดชาวต่างชาติ เพราะเกรงว่าจะเข้ามาแทรกแซงกิจการภายในอยุธยา ในขณะท่ีฝ่ายญี่ปุ่นก็มี
นโยบายปิดประเทศ คือห้ามคนญี่ปุ่นเดินทางออกนอกประเทศ และห้ามชาวต่างชาติเดินทางเข้ามาใน
ญี่ปุ่น ดังน้ันความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น จึงค่อย ๆ ยุติลงไปตราบจนสิ้นสมัยอยุธยา  

ค าส าคัญ : ความสัมพันธ์ อยุธยา ญี่ปุ่น   
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Abstract 
This article aims to study an overview of the Ayutthaya and Japan relation period form 

the year 1 6 0 6  to 1 7 6 7  (the reign of King Ekathotsarot to the end of Ayutthaya).  
The methodology of this article was conducted by documentary study from the review of 
related literature. The presentation focus on historical perspective in horizontal view and 
analytical description. The study found that the relationship between Ayutthaya and Japan 
formally started up in 1606  in the reign of king Elcathotsarot by diplomatic and junk trade 
relations. The relations reached a peak in the reign of King Songtham by various assistances of 
Okya Sena Phimuk (Yamada Nagamasa). The decline of Ayutthaya and Japanese relations had 
come in the reign of King Prasatthong deuced to Ayutthaya leader and Japanese bakufa had 
changed internal policy that was Siamese King scared of Japanese troops in Ayutthaya to 
intervened internal affairs in Ayutthaya while Japanese government prohibited both of 
Japanese people to went aboard and prohibited the foreigner came into Japan (Sakuku). Thus, 
the relations between Siam and Japan faded away with the end of Ayutthaya Kingdom in 1767.  

Keywords : Relations, Ayutthaya, Japanese  

บทน า  
เรื่องความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับญี่ปุ่นสมัยอยุธยาเป็นประเด็นท่ีมีผู้สนใจศึกษาไว้มากมาย และมี

หลายรูปแบบต่างกัน มีท้ังเอกสารท่ีเป็นหลักฐานช้ันต้นท่ีมีการตีพิมพ์แล้ว เช่น ประชุมพงศาวดาร 
กรุงศรีอยุธยาฉบับต่าง ๆ และเอกสารในรูปของจดหมายเหตุ บันทึกความทรงจ าของบุคคลร่วมสมัย  
ซึ่งเอกสารประเภทน้ีท่ีโดดเด่นมาก ได้แก่ ประชุมพงศาวดารภาคท่ี 20 จดหมายเหตุเรื่องไมตรีระหว่าง 
กรุงศรีอยุธยากับญี่ปุ่นของเซอร์ เออร์เนสต์ ซาเตา (Sir Ernet Satow) และรวมบันทึกประวัติศาสตร์
อยุธยาของฟาน ฟลีต (วัน วลิต) เป็นต้น ส่วนเอกสารท่ีเป็นหลักฐานช้ันสองได้มีการตีพิมพ์เผยแพร่มากมาย
ท่ีกล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับญี่ปุ่นสมัยอยุธยา เช่น วิทยานิพนธ์ งานวิจัย หนังสือ บทความ 
เอกสารประกอบการสัมมนาทางวิชาการ มีท้ังภาษาต่างประเทศและภาษาไทย แต่เอกสารภาษาไทยท่ี  
โดดเด่นท่ีสุด คือ หนังสือท่ีแปลจากต้นฉบับของศาสตราจารย์ โยเนโอะ อิชิอิ และศาสตราจารย์ โทชิฮารุ  
โยชิกาวะ เรื่อง “ความสัมพันธ์ไทย-ญี่ปุ่น 600 ปี” (พ.ศ.2542) 

ตัวอย่างเอกสารท้ังสองประเภทท่ีกล่าวมาข้างต้น เป็นการกล่าวถึงข้อเท็จจริงทางประวัติศาสตร์  
ท่ีละเอียดลึกซึ้งอย่างมาก ดังน้ันผู้เขียนจึงได้ใช้ข้อมูลจากเอกสารส าคัญ ๆ ในการน าเสนอบทความน้ี 
ในภาคกว้าง ๆ และวิเคราะห์วิจารณ์ในบางประเด็นท่ีส าคัญเกี่ยวกับข้อถกเถียงโต้แย้งเกี่ยวกับเหตุการณ์
บางแง่มุมเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นเท่าน้ัน  
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อย่างไรก็ตาม แม้ว่าเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นจะมีผู้ศึกษาไว้บ้าง แต่มักเป็น
การศึกษาในช่วงเวลาท่ียาวนาน เช่น 600 ปี หรือ 100 ปี เช่น งานของโยเนโอะ อิชิอิ และโทชิฮารุ  
โยชิกาวะ (2542) และพัชรี สิโรรส (บรรณาธิการ) (2544) ส าหรับงานท่ีเจาะลึกในสมัยอยุธยา ได้แก่ 
บทความของถนอม อานามวัฒน์ (2542) และพงศ์ธิดา เกษมสิน (2528) เป็นต้น   

ส าหรับผู้ เ ขียนเห็นว่าความส าคัญของบทความน้ี นอกเหนือจากการช้ีให้เห็นจุดเริ่ม ต้น 
ของความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นในอดีตในรอบ 600 ปี ท่ีผ่านมาน้ี ยังเป็นบทเรียนและแง่คิดท่ีเป็น
ประโยชน์ต่อความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นได้เป็นอย่างดี อย่างน้อยก็แสดงให้เห็นนโยบายของ  
ชนช้ันผู้น าไทยในอดีตท่ีด าเนินนโยบายต่อชาวญี่ปุ่นในสมัยอยุธยาอย่างไร เกิดผลกระทบอะไรบ้าง และใคร
บ้างที่ได้รับผลประโยชน์จากความสัมพันธ์ระหว่างสองอาณาจักรน้ี   

ในเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นน้ันมีมายาวนานประมาณ 600 ปี ราว พ.ศ.1931  
(ค.ศ.1388) มีเรือส าเภาจากอยุธยาเดินทางไปแวะท่ีหมู่เกาะริวกิว (Ryukyu) หรือโอกินาวา (Okinawa)  
ในปัจจุบัน (อิชิอิ และโยชิกาวะ, 2542, หน้า 9) การติดต่อระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นน้ันมีหลักฐานอยู่ใน
เอกสารการค้า ช่ือ “เรคิไดโฮอัน” (Rekidai Hoan) ซึ่งเป็นเอกสารของฝ่ายญี่ปุ่นท่ีบรรยายถึงความสัมพันธ์
ระหว่างริวกิวกับจีน เกาหลี และเมืองต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (อิชิอิและโยชิกาวะ, 2542,  
หน้า 8) ซึ่งฝ่ายริวกิวได้ส่งส าเภามายังเอเชียอาคเนย์ และจ านวนกว่าหน่ึงในสามของส าเภาท้ังหมด ได้เข้า
มาค้าขายกับสยาม (ศิริเพ็ญ วรปัสสุ, 2553, หน้า 1) ซึ่งมีบันทึกว่าเรือจากริวกิวเดินทางมาค้าขายท่ีสยาม 
61 เท่ียว และปัตตานี 10 เท่ียว เป็นต้น  

ความส าคัญทางการค้าระหว่างอยุธยากับริวกิว ท่ีมีมากกว่า 200 ปี (Piyada Cholawarn, 2004, 
p.57) โดยมีข้อสังเกตว่า ประการแรก เป็นการค้าท่ียึดแบบอย่างของการค้าในระบบบรรณาการแบบจีน 
ประการที่สอง พบว่าริวกิวได้แสดงตนเป็นพ่อค้าคนกลางอย่างชัดแจ้ง กล่าวคือ สินค้าจากอยุธยา 
ท่ีน าไปขายท่ีริวกิว ก็ถูกส่งต่อไปขายยังจีน เช่น ไม้ฝาง และพริกไทย เป็นต้น ยิ่งไปกว่าน้ัน รุ่งโรจน์  
ภิรมย์อนุกูล (2560, หน้า 31) ยังสันนิษฐานว่า ราชส านักอยุธยามีการค้ากับญี่ปุ่น ซึ่งเป็นแหล่งทองแดง
ขนาดใหญ่ โดยผ่านทางเกาะริวกิว ต้ังแต่ราว ค.ศ.1900 ลงมา ซึ่งทองแดงจากญี่ปุ่นน่าจะเป็นส่วนหน่ึงของ
การสร้างพระพุทธรูปศรีสรรเพชญ์ด้วย ประการที่สาม ท าให้เห็นบทบาทท่ีส าคัญของชาวจีนโพ้นทะเล 
ท่ีช่วยเหลือกษัตริย์อยุธยา เขียนพระราชสาส์นถึงกษัตริย์ริวกิวเป็นภาษาจีน และประการสุดท้าย  
พบข้อเท็จจริงว่าในการติดต่อการค้าระหว่างอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักรอื่น ๆ  เป็นการค้าแบบผูกขาด 
คือ อยู่ภายใต้การควบคุมของกษัตริย์และขุนนางต าแหน่งพระคลัง นอกจากน้ียังมีสินค้าต้องห้ามบางชนิด
อีกด้วย (อิชิอิและโยชิกาวะ, 2542, หน้า 2)  

บทความน้ีมีวัตถุประสงค์ท่ีจะศึกษาเชิงส ารวจข้อเท็จจริงทางประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่าง
อยุธยากับญี่ปุ่น โดยมีประเด็นค าถาม คือ ประการแรก ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นท่ีปรากฏเป็น
หลักฐานชัดเจนต้ังแต่เมื่อใด หรือยุคสมัยใดของไทยและญี่ปุ่น ประการที่สอง ความสัมพันธ์ดังกล่าวถึง
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จุดสูงสุดสมัยใด และความสัมพันธ์น้ียุติลงเมื่อใดหรือสมัยใด เพราะสาเหตุจากอะไร ประการสุดท้าย 
ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น มีจุดเน้นด้านใด วิธีการศึกษาโดยใช้เอกสาร (documentary study) 
และน าเสนอโดยเรียงตามล าดับเหตุการณ์ (chronological order) ซึ่งเป็นการมองแบบแนวราบ 
(horizontal view) โดยมีช่วงเวลาเริ่มต้นจาก พ.ศ.2149 ท่ีอยุธยากับญี่ปุ่นมีการติดต่อทางการทูตอย่าง
เป็นทางการครั้งแรกในสมัยสมเด็จพระเอกาทศรถ และสิ้นสุดใน พ.ศ.2310 อันเป็นปีท่ีอยุธยาล่มสลาย 

ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นสมัยสุโขทัย  
ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นน้ัน ทางฝ่ายอยุธยาไม่มีหลักฐานปรากฏแน่ชัดว่า เริ่มต้นข้ึน 

ในสมัยใด แต่หลักฐานทางฝ่ายญี่ปุ่นกล่าวไว้ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างดินแดนแถบลุ่มแม่น้ าเจ้าพระยากับ
ญี่ปุ่น มีมาต้ังแต่ก่อนการสร้างกรุงสุโขทัย แต่การติดต่อเป็นไปในลักษณะท่ีพ่อค้าจีนหรือเกาหลีเป็น 
คนกลาง และยังปรากฏหลักฐานอีกว่าใน พ.ศ.1404 (ค.ศ.861) เจ้าชายญี่ปุ่นองค์หน่ึงได้เสด็จไปจีนและ
อินเดีย ซึ่งตามหลักฐานของจีนกล่าวว่า เจ้าชายองค์น้ีสิ้นพระชนม์ใน พ.ศ.1409 (ค.ศ.866) ท่ีแคว้นละโว้
หรือลพบุรีเก่า (Nishioka, 1973, p.3 ; ทวี ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 2)   

นอกจากน้ีเอกสารทางฝ่ายญี่ปุ่นยังกล่าวอีกว่า ในสมัยพ่อขุนรามค าแหง ซึ่งได้ส่งคณะทูตไปเจริญ
สัมพันธไมตรีกับจีนน้ัน ก็ได้มีเรือของไทยแวะเยี่ยมเมืองท่าของญี่ปุ่นบ้างแล้ว (Nichino Junjiro, 1972, 
p.2 อ้างถึงใน ทวี ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 2) นอกจากน้ียังพบว่า สินค้าออกท่ีส าคัญของสุโขทัย  
คือ เครื่องชามสังคโลก พวกเรือโจรสลัดญี่ปุ่นก็ได้น าเข้าไปในญี่ปุ่น และได้เป็นท่ีนิยมรู้จักกันดีท่ัวไป  
(Gunji Kiichi, 1934, pp.906-921, อ้างถึงใน ทวี ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 2) 

ซึ่งเครื่องชามสังคโลกเป็นท่ีนิยมแพร่หลายในหมู่ชาวญี่ปุ่ นช้ันสูง โดยประกอบพิธีชงน้ าชา  
ญี่ปุ่นเรียกเครื่องถ้วยชามน้ีว่า “ซังโคะโระคุ-ยากิ” (Sunkoroku-yaki) นอกจากเครื่องชามสังคโลกแล้ว  
ยังมีสินค้าท่ีไทยส่งไปญี่ปุ่นอีก เช่น หนังกวาง ไม้จันทน์ น้ าตาล ช้าง ม้า และนกยูง (Nishioka, 1973, p.5) 

สรุปได้ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นเน้นท่ีการค้ามากกว่าด้านอื่น เพราะสินค้าจาก
อยุธยาคงเป็นท่ีนิยมของชาวญี่ปุ่น จนสืบเน่ืองมาถึงสมัยอยุธยา แต่มีข้อสังเกตว่ า การค้าระหว่างสอง
อาณาจักรเป็นการค้าท่ีผ่านคนกลางคือ ชาวจีน และชาวดัตช์ (ฮอลันดา) มากกว่าการค้าต่อกันโดยตรง 
และอีกประการหน่ึง ค าว่า ญี่ปุ่นน่าจะหมายถึงอาณาจักรริวกิวท่ียังเป็นอิสระ ไม่ได้ส่วนหน่ึงของอาณาจักร
ญี่ปุ่น ซึ่งมีมูลเหตุของการติดต่อค้าขายกัน น่าจะเกิดจากการท่ีอาณาจักรริวกิวและสุโขทัย (จนมาถึงสมัย
อยุธยา) มีความสัมพันธ์กับจีนในระบบการค้าแบบบรรณาการ (Tributary Trade) น่ันเอง 

ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นสมัยอยุธยา  
ดังท่ีกล่าวมาแล้วว่าจากเอกสารเรคิไดโฮอันได้ระบุถึงการค้าขายระหว่างพ่อค้าชาวริวกิวกับสยาม

สมัยอยุธยาในช่วงปี พ.ศ.1968 (ค.ศ.1425) และมีการติดต่อค้าขายกันจนถึงช่วงปี พ.ศ.2119 (ค.ศ.1570) 
ต่อมาได้ยุติการค้ากัน เน่ืองจากมีคู่แข่งทางการค้าของริวกิวท่ีเพิ่มข้ึน เช่น พ่อค้าชาวจีน และพ่อค้า
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ชาวตะวันตก เช่น ฮอลันดา โปรตุเกส (อิชิอิและโยชิกาวะ, 2542, หน้า 28) แต่กระน้ันก็ตามการค้า
ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นยังคงมีเร่ือยมา เช่น มีเรือส าเภาญี่ปุ่นแวะมาค้าขายกับหัวเมืองชายทะเลฝั่งแหลม
มลายูเสมอ แต่เรือญี่ปุ่นเหล่าน้ันมีลักษณะเป็นโจรสลัดมากกว่าเป็นพ่อค้าธรรมดา เมื่อมีโอกาสก็ท าการ
ปล้นและโจมตีบรรดาเรือสินค้าท่ีเดินทางระหว่างอินเดียกับจีนและญี่ปุ่น  (สมจัย อนุมานราชธน, 2509, 
หน้า 49 ; ถนอม อานามวัฒน์, 2542, หน้า 54) 

1.ความสัมพันธ์ทางการค้าและการทตูระหว่างอยุธยากับญี่ปุน่ยคุแรกเริ่ม  
ส าหรับหลักฐานเอกสารท่ีเป็นรูปธรรมและชัดเจนท่ีสุดท่ีบันทึกการติดต่อระหว่างอยุธยา  

และอาณาจักรริวกิว คือ เรคิไดโฮอัน (Rekidai Hoan) (Piyada Chonlaworn, 2004, p.44) ซึ่งกล่าวไว้ว่า 
ระหว่าง พ.ศ.1968-2113 (ค.ศ.1365-1570) อาณาจักรริวกิว ได้ส่งส าเภามายังเอเชียอาคเนย์ และจ านวน
กว่าหน่ึงในสามของส าเภาท่ีส่งมาท้ังหมดได้เข้ามาค้าขายกับอยุธยา และเรือส าเภาจากริวกิวมาอยุธยาเป็น
ครั้งสุดท้ายใน พ.ศ.2113 (ชาญวิทย์ เกษตรศิริ และคนอื่น ๆ, 2550, หน้า 2) หลังจากน้ันการติดต่อค้าขาย
ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นจึงเป็นการติดต่อโดยตรงระหว่างอาณาจักรกับอาณาจักร  

เอกสารส าคัญท่ีแสดงถึงความสัมพันธ์ทางการค้าอีกฉบับ คือ ใบเบิกร่องประทับตราแดง  ซึ่งเป็น
เอกสารอนุญาตในการค้ากับต่างชาติ และเป็นการบันทึกเรื่องของเรือส าเภาท่ีเดินทางไปต่างประเทศของ
ญี่ปุ่น การออกใบเบิกร่องเริ่มต้ังแต่ พ.ศ.2147 กระท่ัง พ.ศ.2179 (กุลชลี กลิ่นกรอง, 2539, หน้า 17)  
ซึ่งช่วงเวลาดังกล่าวน้ีเป็นเวลา 32 ปี ตรงกับเซอิจิ อิวาโอะ (Seichi Iwao) นักประวัติศาสตร์ชาวญี่ปุ่นท่าน
หน่ึงระบุว่า นับต้ังแต่ พ.ศ.2147 (ค.ศ.1604) อันเป็นปีท่ีมีการออกใบเบิกร่องให้แก่เรือส าเภาที่จะเดินทาง
มายังอยุธยา จนถึงปี พ.ศ.2179 (ค.ศ.1636) อันเป็นปีท่ีรัฐบาลโชกุน โทกุกาวา สั่งห้ามชาวญี่ปุ่นเดินทาง
ออกนอกประเทศ ซึ่งจะไม่มีเรือส าเภาญี่ปุ่นเดินทางมายังอยุธยาอีกเลย (อิชิอิและโทชิฮารุ, 2542,  
หน้า 39)   

สาเหตุท่ีต้องมีการออก “ใบเบิกร่องประทับตราแดง” ก็เพราะว่าเมื่อต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 16  
มีโจรสลัดญี่ปุ่นท่ีเรียกว่า “วาโก” คอยปล้นเรือส าเภาอยู่ในน่านน้ าของเอเชียและขยายขอบเขตกว้างไปถึง
น่านน้ าในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เช่น ฟิลิปปินส์และเขมร เป็นต้น และอาจจะเลยมาถึงอ่าวสยามด้วย  
ดังจะเห็นได้ว่าในปี พ.ศ.2149 (ค.ศ.1606) สุลต่านแห่งแคว้นปัตตานี ซึ่งเป็นอาณาจักรอิสระทางตอนใต้
ของอาณาจักรอยุธยาได้มีพระราชสาส์นถึงโชกุนอิเอยาสุ โทกุกาวะ ร้องเรียนเรื่องภัยคุกคามของโจรสลัด 
วาโกดังกล่าว และสอดคล้องกับเหตุการณ์ชาวอังกฤษคนหน่ึงท่ีเสียชีวิตจากการสู้รบกับโจรสลัดญี่ปุ่นในปี 
พ.ศ.2148 (ค.ศ.1605) (อิชิอิและโทชิฮารุ, 2542, หน้า 38 ; ขจร สุขพานิช, 2521, หน้า 82)   

ใบเบิกร่องประทับตราแดงน้ี ภาษาญี่ปุ่นเรียก “โกะซูอินโจ” (Goshu-in-jo) ออกให้ส าเภาญี่ปุ่น 
ท่ีเดินทางค้าขายกับอยุธยา ในประเด็นน้ี ทวี ธีระวงศ์เสรี (2524, หน้า 3) ได้ระบุว่า ญี่ปุ่นไม่ได้เพียงแต่
ติดต่อค้าขายกับอยุธยาเพียงแห่งเดียว แต่ยังติดต่อค้าขายกับเมืองนครศรีธรรมราช (Ligor) และอาณาจักร
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ปัตตานี (Pattani) อีกด้วย (Pensri Duke, 1985, p.120) และสอดคล้องกับการท่ีสุลต่านแห่งปัตตานี 
มีพระราชสาส์นไปถึงโชกุนอิเอยาสุ โทกุกาวา เพื่อร้องเรียนเรื่องโจรสลัดญี่ปุ่นน่ันเอง จึงสันนิษฐานว่า
ส าเภาญี่ปุ่นท่ีจะเดินทางมาค้าขายกับสองเมืองดังกล่าว ก็น่าจะได้รับ“ใบเบิกร่องประทับตราแดง” น้ี  
เร่ิมปรากฏขึ้นในสมัยโชกุน อิเอยาสุ โทกุกาวะ  

ตัวอย่างเช่น ใน พ.ศ.2147 ไดเมียว หรือ เจ้าผู้ครองแคว้นอาริมะ (Arima) ได้ขอให้โชกุนอิเอยาสุ  
โตกุกาวะ ออกใบเบิกร่องประทับตราแดง ให้แก่พ่อค้าชาวญี่ปุ่นท่ีมาต้ังภูมิล าเนาค้าขายในอยุธยา 3 ฉบับ 
และไดเมียวแห่งแคว้นซัตซูมะ (Satsuma) ได้ขออีก 1 ฉบับ และได้มีการออกใบเบิกร่องให้แก่เรือสินค้า 
ท่ีจะเดินทางมาค้าขายในอยุธยาเพิ่มมากข้ึน โดยในช่วงระหว่าง พ.ศ.2147-2158 ได้ออกใบเบิกร่องไปเป็น
จ านวน 30 ฉบับ ดังเช่นได้ออกให้แก่ โยอูเอมอง (Youemon) แห่งเมืองฮิเซน (Hizen) เมื่อ พ.ศ.2147  
ได้ออกให้แก่ คูจา เคียว ซาเอมอน (Kuja Kyo Saemon) ซึ่งได้เดินทางมาค้าขายกับอยุธยาหลายครั้ง  
คือ พ.ศ.2149, 2152, 2153 และ 2157 เป็นต้น (ทวี ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 3)  

ใบเบิกร่องเหล่าน้ี มีความเพียงสั้น ๆ ว่า “เรือล าน้ีจะออกจากญี่ปุ่นไปสยาม” มีวันเดือนปีท่ี 
ออกใบเบิกร่องและช่ือผู้รับใบรับรองและมีทะเบียนบันทึกข้อความไว้ทุกฉบับ ส่วนเรือสินค้าท่ีได้รับ  
ใบเบิกร่องน้ีเรียกว่า “โกชูเอ็นเซ็น” (Go Shuensen) และเมื่อเรือสินค้าเหล่าน้ีเมื่อเดินทางกลับไปถึงญี่ปุ่น
แล้ว จะต้องน าใบเบิกร่องส่งคืนด้วย ซึ่งใบเบิกร่องเหล่าน้ียังเก็บรักษาไว้ท่ีกองบรรณสารของกระทรวง 
การทหารเรือ (Ministry of Marine) ของญี่ปุ่น พบว่า มีถึง 53 ฉบับ (แต่เซอิจิ อิวาโอะ ระบุว่ามีเรือส าเภา
จ านวน 56 ล า) ใบเบิกร่องประทับตราแดงดังกล่าว นับว่ามีจ านวนมาก เมื่อเทียบกับเรือสินค้าท่ีเดินทางไป
ค้าขายกับดินแดนอื่น ๆ (ทวี ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 3 ; ซาเตา, 2524, หน้า 1)  

เอกสารฝ่ายญี่ปุ่น ระบุว่า ใน พ.ศ.2106 สมัยสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ มีเรือส าเภาจากสยามหลาย
ล าไปญี่ปุ่น สินค้าท่ีญี่ปุ่นต้องการจากอยุธยามากในเวลาน้ัน คือ เหล็กกล้า เพราะเหล็กกล้าของญี่ปุ่นไม่
เหมาะแก่การท าปืน การค้าระหว่างอยุธยาและญี่ปุ่นยังคงมีต่อมาจนถึงสมัยสมเด็จพระมหาธรรมราชา 
กล่าวคือ ใน พ.ศ.2119 (ค.ศ.1576) พระองค์ทรงส่งเรือหลายล าไปญี่ปุ่น เรือเหล่าน้ันได้น าสินค้าจากญี่ปุ่น
กลับมาเป็นจ านวนมาก รวมท้ังเครื่องชุดหมวกยอดและเกราะถวายแก่กษัตริย์อยุธยา (Nishioka, 1973, 
p.7) เหล็กของญี่ปุ่น (ริวกิว) ไม่เหมาะส าหรับท าปืนแต่สามารถท าเกราะได้ 

ส่วนหลักฐานของฝ่ายอยุธยาที่เป็นเอกสารยืนยันเกี่ยวกับการมีอยู่ของชาวญี่ปุ่นในอยุธยา ปรากฏใน
ความตามพระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยาฉบับสมเด็จพระพนรัตน์ ตอนหน่ึงท่ีระบุว่าในปี พ.ศ.2133  
เมื่อสมเด็จพระนเรศวรมหาราชเสด็จข้ึนครองราชย์ได้เพียงหน่ึงปี พระเจ้ากรุงหงสาวดี (นันทบุเรง-ผู้เขียน) 
ได้สั่งให้พระมหาอุปราชาและเจ้าเมืองเชียงใหม่ยกกองทัพเข้ามาตีกรุงศรีอยุธยา ซึ่งสมเด็จพระนเรศวร
มหาราชได้ยกกองทัพไปปะทะกับกองทัพพม่าท่ีเมืองกาญจนบุรี พงศาวดารได้กล่าวถึงเหตุการณ์ตอนน้ีว่า 
“พระเสนาภิมุขข่ีช้างพลายเพื่อปราบไตร ถึงพลอาสาญี่ปุ่นห้าร้อย (สมเด็จพระพนรัตน์, 2558, หน้า 193) 
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โดยมีข้อสังเกตว่า ยศพระเสนาภิมุขและออกญาเสนาภิมุขน่าจะเป็นยศท่ีต้ังส าหรับชาวญี่ปุ่นท่ีรับราชการ
ในอยุธยาเท่าน้ัน  

จากความในพระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา พบว่า กองทหารอาสาญี่ปุ่นท่ีเริ่มปรากฏบทบาทใน
สมัยสมเด็จพระนเรศวรมหาราช น่าจะถือได้ว่า เป็นกลุ่มท่ีมีบทบาทค่อนข้างเด่น เพราะไม่เพียงเป็น
ชาวต่างชาติท่ีมีความสามารถในการรบเท่าน้ัน หากแต่ยังมีความส าคัญทางการค้าด้วย ท้ังน้ีเพราะกลุ่มชาว
ญี่ปุ่นท่ีอพยพมายังอยุธยาประกอบไปด้วยพวกโรนิน หรือพวกนักรบท่ีสูญเสียเจ้านายในสงคราม  
เซกิกาฮาระ และจากการสู้รบท่ีปราสาทโอซากา และพวกตัวแทนการค้าของร้านในเมืองนางาซากิ (อิชิอิ
และโทชิฮารุ, 2542, หน้า 42-43) ความส าคัญของการค้าประเภทของป่าระหว่างอยุธยา และญี่ปุ่น ท่ีเร่ิม
ส าคัญข้ึน ต้ังแต่ปี ค.ศ.1604 (พ.ศ.2147) นับจากปีท่ีมีการออกใบเบิกร่องให้แก่ส าเภาท่ีจะเดินทางมายัง
อยุธยา เป็นส่วนหน่ึงท่ีส่งผลให้ชาวญี่ปุ่นและกองอาสาญี่ปุ่นมีความโดดเด่นเหนือกว่าชาวต่างชาติกลุ่มอื่น
ในเวลาน้ัน จนกระทั่งถึงสิ้นรัชกาลสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม แสดงว่าก่อนหน้าท่ีจะมีกองอาสาญี่ปุ่น ต้องมี
ชาวญี่ปุ่นอาศัยอยู่ในอยุธยามาก่อนหน้าน้ีแล้ว   

ในเรื่องของการค้าพบว่า พ่อค้าชาวญี่ปุ่นมักเข้ามาค้าขายในอยุธยาและท่ีปัตตานีในระยะแรก แต่
ปรากฏว่าการค้าของญี่ปุ่นไม่อาจแข่งขันกับโปรตุเกสและฮอลันดาได้ เน่ืองจากญี่ปุ่นไม่ค่อยมีสินค้า  
ท่ีไทยต้องการมากนัก และกิจการค้าของญี่ปุ่นก็ไม่เป็นล่ าเป็นสัน หรือเปิดกิจการใหญ่โตจนเข้มแข็งพอท่ีจะ
แข่งขันกับพ่อค้าชาวตะวันตกได้ (ถนอม อานามวัฒน์, 2542, หน้า 54) แต่อย่างไรก็ตาม การค้าระหว่าง
อยุธยากับญี่ปุ่นยังคงมีอย่างต่อเน่ือง จนถึงช่วงต้นพุทธศตวรรษท่ี 22 (คริสต์ศตวรรษท่ี 17) ได้มีการอพยพ
ของชาวญี่ปุ่นจ านวนมากเข้ามาในอยุธยา (Smith, 1974, p.227) และบทบาทท่ีส าคัญของชาวญี่ปุ่น
เหล่าน้ีก็คือ การอาสาเข้ามารับราชการทหารในราชส านักอยุธยาน่ันเอง  

ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นอย่างเป็นทางการมีหลักฐานแน่ชัดในสมัยสมเด็จพระเอกา - 
ทศรถ (พ.ศ.2148-2152) โดยหนังสือประชุมพงศาวดารภาคท่ี 20 ได้กล่าวว่า “ทางพระราชไมตรีระหว่าง
อยุธยากับญี่ปุ่นเร่ิมข้ึน เมื่อวันท่ี 22 ตุลาคม พ.ศ.2149 (ค.ศ.1606) แต่ความเป็นจริงญี่ปุ่นกับอยุธยาได้เคย
เป็นสัมพันธมิตรติดต่อค้าขายกันมาก่อนหน้าน้ันแล้ว (ซาเตา, 2524, หน้า 1) กล่าวอย่างสรุปคือ  
มีการแลกเปลี่ยนพระราชสาส์น และเครื่องราชบรรณาการต่อกัน คือ ในวันท่ี 22 ตุลาคม พ.ศ.2149  
โชกุนอิเอยาสุ (Ieyasu Tokugawa) ซึ่งเป็นโชกุนคนแรกในยุคน้ัน มีประสงค์ท่ีจะผูกไมตรีกับอยุธยา  
ได้ส่งอักษรสาส์นมาขอเป็นไมตรีและทูลขอปืนใหญ่และไม้หอมจากไทย สมเด็จพระเอกาทศรถทรงมี 
พระราชสาส์นตอบและส่งสิ่งของตามท่ีโชกุนอิเอยาสุต้องการไปญี่ปุ่นใน พ.ศ.2153 (ซาเตา, 2524, หน้า 9) 
และท่ีส าคัญ คือ โชกุนอิเอยาสุได้ประกาศอนุญาตให้เรือส าเภาอยุธยามาท าการค้าขายยังญี่ปุ่นโดยเสรี 
และให้ค ามั่นสัญญาว่าจะอ านวยความสะดวกทุกอย่างในการค้าแก่ส าเภาอยุธยาอีกด้วย (ซาเตา, 2524, 
หน้า 5) ดังจะเห็นได้ว่า เรือส าเภาของอยุธยาเริ่มเข้าไปค้าขายกับญี่ปุ่นเป็นครั้งแรก เมื่อ พ.ศ.2155 
หลังจากน้ันมาอยุธยาก็ส่งทูตไปญี่ปุ่นหลายครั้ง และคณะทูตได้เข้าเฝ้าโชกุนทุกครั้ง นับต้ังแต่น้ันมาอยุธยา
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กับญี่ปุ่นก็มีสัมพันธไมตรีกันอย่างสนิทสนม (ซาเตา, 2524, หน้า 3) ในช่วงสมัยสมเด็จพระเอกาทศรถ  
ทรงอนุญาตให้ชาวญี่ปุ่นสามารถต้ังบ้านเรือนได้อยู่บริเวณริมฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยา และทางราชส านักอยุธยา
ได้เจริญสัมพันธไมตรีกับญี่ปุ่นอยู่เสมอ (ณัฐสุดา ศิริเพชร, 2556, หน้า 24)  

อย่างไรก็ตาม เซอร์เออเนสต์ ซาเตา ได้ต้ังข้อสังเกตว่า ญี่ปุ่นมักถือว่าตนมีฐานะสูงกว่าอยุธยา 
เพราะสังเกตได้จากสาส์นท่ีญี่ปุ่นตอบพระราชสาส์นของกษัตริย์อยุธยา ภายหลังสมัยโชกุนอิเอยาสุน้ัน  
ไม่ปรากฏว่าโชกุนเคยใช้ค าน าหน้ากษัตริย์ไทยว่า Highness เลย แต่มักจะใช้ค าว่า Your Honor หรือ 
Your worship เท่าน้ัน ส่วนญี่ปุ่นก็ชอบให้ฝ่ายอยุธยาเรียกว่า “คิงออฟเจแปน” (King of Japan) (ซาเตา, 
2524, หน้า 4) ท้ังน้ีอาจจะเป็นเพราะญี่ปุ่นคงถือธรรมเนียมการทูตบรรณาการตามแบบอย่างของจีนท่ีมอง
ตนเองว่ามีความเจริญรุ่งเรือง ยิ่งใหญ่กว่าอาณาจักรอื่นไม่มีใครเสมอเหมือนได้ 

สมเด็จพระเอกาทศรถทรงส่งทูตไปญี่ปุ่นอีก 2 ครั้ง คือ ใน พ.ศ.2155 (ค.ศ.1612) และ พ.ศ.2159 
(ค.ศ.1616) (Nishioka, 1973, p.15) จากข้อมูลน้ีสันนิษฐานได้ว่าการท่ีญี่ปุ่นหันมาให้ความสนิทสนมกับ
อยุธยา จนถึงข้ันมีความสัมพันธ์ทางการทูตต่อกันนับแต่สมัยสมเด็จพระเอกาทศรถมาน้ัน น่าจะเป็นเพราะ
ญี่ปุ่นต้องการให้อยุธยาช่วยคุ้มครองความปลอดภัยให้แก่พ่อค้าชาวญี่ปุ่นและให้ความสะดวก  
ทางการค้าแก่ญี่ปุ่น เพราะใน พ.ศ.2149 (ค.ศ.1606) เกิดเหตุการณ์กระทบกระท่ังระหว่างกลุ่มพ่อค้าญี่ปุ่น
กับพ่อค้าฮอลันดา ท าให้เกิดการทะเลาะวิวาทอย่างรุนแรง กล่าวคือ พ่อค้าญี่ปุ่นบุกเข้าไปยังโกดังเก็บ
สินค้าของพ่อค้าชาวฮอลันดา และได้เผาโรงเก็บสินค้าดังกล่าว ซึ่งกรณีน้ีเจ้าเมืองปัตตานีไม่สามารถควบคุม
เหตุการณ์ได้ ขณะเดียวกันผลประโยชน์ทางการค้า ยังเป็นเหตุผลประการหน่ึงท่ีท าให้พ่อค้าญี่ปุ่นและ
พ่อค้าฮอลันดายังคงค้าขายในเมืองปัตตานีต่อไปอีกหลายปี (ฮิบรอฮิม ซุกรี, 2525, หน้า 24)  

การท่ีชาวญี่ปุ่นเข้ามาอาศัยอยู่ในอยุธยาและเมืองอื่น ๆ เพิ่มข้ึนน้ัน อาจจะมีสาเหตุ 2 ประการ  
คือ ประการแรก หลังจากยุทธการเซกิกาฮาระ (Sekigahara) พ.ศ.2143 (ค.ศ.1600) ท่ีชัยชนะเป็นของ 
โชกุน อิเอยาสุ โทกุกาวะ บรรดานักรบท่ีเจ้านายเสียชีวิต กลายเป็นนักรบไร้สังกัด (โรนิน) ต่างพากัน
หลบหนีออกจากญี่ปุ่นมายังอยุธยาและเมืองอื่น ๆ เช่น เพชรบุรี นครศรีธรรมราช และปัตตานี ประการท่ี
สอง เกิดจากการท่ีญี่ปุ่นมีนโยบายต่อต้านศาสนาคริสต์ เพราะเกรงว่าจะถูกคุกคามจากตะวันตกผ่านทาง
ครสิต์ศาสนา จึงปิดประเทศ ท าให้ชาวญี่ปุ่นท่ีนับถือศาสนาคริสต์ต้องหนีออกจากญี่ปุ่นมายังดินแดนต่าง ๆ 
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รวมท้ังอยุธยาด้วย ซึ่งสอดคล้องกับข้อเสนอของนักวิชาการประวัติศาสตร์ท่าน
หน่ึงท่ีระบุว่าในคริสต์ศตวรรษท่ี 17 (พุทธศตวรรษท่ี 22) ภายหลังจากท่ีโชกุน อิเอยาสุ โตกุกาวะ ได้รับชัย
ชนะในสงครามเซกิกาฮาระ เมื่อ ค.ศ.1600 ผู้น าญี่ปุ่นยังมีนโยบายสนับสนุนการค้ากับต่างชาติ พร้อมท้ังใบ
เบิกร่องประทับตราแดงให้แก่เรือส าเภาท่ีจะเดินทางไปค้าขายกับจีน และดินแดนต่าง ๆ ในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (ตรงกับปลายสมัยสมเด็จพระนเรศวร จนถึงต้นรัชกาลสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม)  
เป็นจ านวน 195 ล า ซึ่งในจ านวนน้ีได้ออกให้แก่เรือส าเภาญี่ปุ่นท่ีเดินทางมายังอยุธยา 36 ใบ ต่อมา 
ในระหว่างปี ค.ศ.1617 จนกระท่ังถึงปี ค.ศ.1635 ซึ่งเป็นปีท่ีผู้ปกครองญี่ปุ่นสั่งห้ามชาวญี่ปุ่นเดินทาง 
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เข้า-ออก นอกประเทศ (ตรงกับรัชกาลสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง) ยังคงมีส าเภาญี่ปุ่นเดินทางมาอยุธยา 
56 ล า ซึ่งเป็นจ านวนมากกว่าส าเภาญี่ปุ่นท่ีเดินทางไปยังเมืองอื่น ๆ (พลับพลึง คงชนะ, 2536,  
หน้า 53-54)  

การค้าขายระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นเจริญรุ่งเรืองข้ึนตามล าดับ สินค้าท่ีอยุธยาส่งไปขายญี่ปุ่น ได้แก่ 
หนังสัตว์ เขาสัตว์ เครื่องสังคโลก ข้าว ไหมดิบ ไม้แดง งาช้าง เป็นต้น แต่สินค้าท่ีเป็นท่ีนิยมมากคือ  
หนังสัตว์ และไม้แดง ส่วนสินค้าท่ีน ามาขายในอยุธยา เช่น ทองค า ทองแดง ฉากญี่ปุ่น ใบชา ภาชนะ  
ท าด้วยไม้ เงิน และทองแดง ผ้าชนิดต่าง ๆ เช่น ผ้าแพร หนังไก่ ผ้าแพรต่วน ผ้าแพรดอก ผ้าลูกไม้ เป็นต้น 
ซึ่งปรากฏว่าการค้าในสมัยน้ีอยุธยาอยู่ในฐานะได้เปรียบดุลการค้าตลอดมา (กรมศิลปากร, 2513,  
หน้า 93)  

2.ความสัมพันธ์ทางการค้าและการทตูระหว่างอยุธยากับญี่ปุน่ในยคุเฟือ่งฟู  
ในสมัยสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม (พ.ศ.2154-2171) ความสัมพันธ์ทางการค้าและการทูตระหว่าง 

อยุธยากับญี่ปุ่น เจริญถึงขีดสุดในสมัยน้ี ดังจะเห็นได้จากการท่ีอยุธยาไปเจริญสัมพันธไมตรีกับญี่ปุ่น  
ถึง 4 ครั้ง คือ พ.ศ.2159 (ค.ศ.1616) พ.ศ.2164 (ค.ศ.1621) พ.ศ.2166 (ค.ศ.1623) และ พ.ศ.2168 (ค.ศ.
1625) (ทวี ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 13-15 ; สุรางค์ศรี ตันเสียงสม, 2528, หน้า 57) มีผลท าให ้
การค้าขายกับญี่ปุ่นเจริญก้าวหน้าไปด้วย มีรายงานว่าเรือสินค้าของญี่ปุ่นเข้ามาเทียบท่ากรุงศรีอยุธยา  
เป็นจ านวนมาก (เขียน ธีรวิทย์, 2517, หน้า 129) ผู้ท่ีมีบทบาทส าคัญในการส่งเสริมความสัมพันธ์น้ีก็คือ 
ยามาดา นากามาสะ (Yamada Nagamasa) ซึ่งต่อมาได้รับพระราชทานบรรดาศักด์ิสุดท้ายเป็น “ออกญา
เสนาภิมุข” ยามาดาได้ช่วยสนับสนุนให้สัมพันธไมตรีระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นแน่นแฟ้นมากข้ึน และยังมี
หลักฐานว่าเป็นผู้เสนอแนะให้ส่งทูตไทยไปเมืองเอโดะ (โตเกียว) ด้วย  

ในรัชสมัยพระเจ้าทรงธรรม ได้มีการส่งทูตอัญเชิญพระราชสาส์นและเครื่องราชบรรณาการไปเจริญ
ทางพระราชไมตรีกับโชกุนมินาโมโต ฮิเดตาดะของญี่ปุ่นหลายครั้ง ดังเช่นใน พ.ศ.2164 (ค.ศ.1621) โดยใน
พระราชสาส์นมีความตอนหน่ึงว่า (สมจัย อนุมานราชธน, 2509, หน้า 54-55 ; ซาเตา, 2524, หน้า 14)  

“เรือพวกญี่ปุ่นเข้ามาค้าขายถึงกรุงสยามเสมอมาหลายปีแล้ว เราได้เอาธุระ  
ท านุบ ารุงพวกญี่ปุ่นโดยมีเมตตาเสียยิ่งกว่าประชาชนชาวเมืองของเราเองก็ว่าได้ เราได้
ก าชับสั่งเจ้าหน้าท่ี ให้เอาเป็นธุระช่วยเหลือเกื้อกูลชาวญี่ปุ่นท่ีมาค้าขายให้ ได้ค้าขาย 
โดยสะดวกและได้ต้ังให้ขุนไชยสุระเป็นนายอ าเภอมีหน้าท่ี ตรวจตราดูแลชาวญี่ปุ่นท่ีเข้า
มาต้ังพ านักอาศัย ท้ังท่ีมาใหม่และเก่าให้ได้รับความเกื้อหนุนในการค้าขายโดยเสมอหน้า
กัน จะได้เป็นการจูงใจให้ชาวญี่ปุ่นเข้ามาต้ังการค้าขายยังพระนครมากยิ่งข้ึน”  
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มีข้อสังเกตว่า พระราชสาส์นของกษัตริย์อยุธยาถึงโชกุนญี่ปุ่นมักจะข้ึนต้นด้วยค าว่า “พระเจ้า 
กรุงญี่ปุ่น” เสมอ ซึ่งน่าจะเกิดจากความเข้าใจผิดในเรื่องต าแหน่งหน้าท่ี กล่าวคือ ต้ังแต่ยุคสมัยโชกุน 
โตกุกาวะ เป็นต้นมา สมเด็จพระจักรพรรดิแทบไม่มีบทบาทใด ๆ เลย และทรงประทับอยู่ ท่ีเมืองเกียวโต 
(เมืองหลวงเก่า) บรรดาชาติต่าง ๆ ท่ีมาติดต่อกับญี่ปุ่น รวมท้ังอยุธยาด้วย เข้าใจว่าโชกุนเป็นผู้มีอ านาจ
สูงสุดในแผ่นดินญี่ปุ่น  

ด้วยพระราชไมตรีอันดีท่ีสมเด็จพระเจ้าทรงธรรมมีต่อญี่ปุ่น ท าให้สมัยน้ีชาวญี่ปุ่นเดินทางเข้ามา
อาศัยอยู่ในอยุธยาเป็นจ านวนประมาณ 1,000-1,500 คน และเช่ือว่า มีทหารอาสาชาวญี่ปุ่นเป็นจ านวนถึง 
800 คน (ชาญวิทย์ เกษตรศิริ, 2543, หน้า 60) แม้จะมีชาวญี่ปุ่นบางพวกได้ก่อเหตุวุ่นวายข้ึนในตอนต้น
รัชกาล เร่ืองการแทรกแซงการเมืองภายใน กรณีการประหารชีวิตออกญากรมนายไวย ก็ตาม แต่เหตุการณ์
น้ีจึงไม่มีผลกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นแต่ประการใด (อนงคณา มานิตพิสิฐกุล, 2545, 
หน้า 72) และความสัมพันธ์ยังคงใกล้ชิดต่อไป เช่น ใน พ.ศ.2159 (ค.ศ.1616) อยุธยาส่งขุนวิจิตรสุนทร 
และขุนวิรัตน์สุนทร เป็นหัวหน้าคณะทูตไปญี่ปุ่น ใน พ.ศ. 2164 (ค.ศ.1621) ส่งขุนพิชิตสมบัติ  
(พิจิตรสมบัติ) และขุนประเสริฐ เป็นคณะทูต พ.ศ.2168 (ค.ศ.1623) คณะทูตชุดท่ี 3 มีหลวงท่องสมุทร 
และขุนสวัสด์ิ เป็นหัวหน้าคณะและใน พ.ศ.2168 (ค.ศ.1625) อยุธยาส่งขุนรักษาสิทธิผลและ 
วาทีวัจนองอาจ (ล่าม) ซึ่งโชกุนได้ตอบรับเป็นอย่างดี (ทวี ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 15 ; ซาเตา, 2524, 
หน้า 16)  

ประเด็นส าคัญในข้อตกลงทางการทูตในสมัยน้ี คือ ใน พ.ศ.2166 (ค.ศ.1623) ทางอยุธยาได้
ขอร้องโชกุนมินาโมโต ฮิเดตาดะ เตือนและห้ามพ่อค้าชาวญี่ปุ่นไม่ให้ช่วยเหลือกัมพูชารบกับอยุธยา รวมถึง
ไม่ให้ชาวญี่ปุ่นเข้าไปในกัมพูชาด้วย (อีอิโอกะ 2544, หน้า 87) เพราะเกรงว่าจะท าให้อยุธยากับญี่ปุ่นต้อง
บาดหมางกัน ถ้าหากชาวญี่ปุ่นเกิดล้มตายข้ึน ซึ่งโชกุนฮิเดตาดะมีสาส์นตอบมาว่า ชาวญี่ปุ่นเป็นพ่อค้า  
ไม่ควรเข้าไปเกี่ยวข้องกับเร่ืองภายในของกัมพูชา ถ้าหากมีชาวญี่ปุ่นช่วยกัมพูชารบกับอยุธยา ก็ให้อยุธยา
จัดการตามท่ีเห็นสมควร โดยไม่ต้องเกรงใจญี่ปุ่น (ซาเตา, 2524, หน้า 18-20)  

สรุปได้ว่าความสัมพันธ์ทางการทูตอันดีต่อกันระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นในสมัยพระเจ้าทรงธรรมกับ 
โชกุนมินาโมโต ฮิเดตาดะน้ี เป็นช่วงเวลาของความรุ่งโรจน์เฟื่องฟูท่ีสุดในประวัติความสัมพันธ์กับญี่ปุ่นสมัย
อยุธยา ซึ่งฟาน ฟลีต หรือวัน วลิต ( Ieremias Von Vliet) ชาวฮอลันดาระบุว่าญี่ปุ่นซื้อหนังกวางจาก
อยุธยาปีหน่ึงแสนกว่าผืน นอกจากน้ียังซื้อดีบุก ไม้เบญจพรรณ ไม้สัก ไม้กระดาน น้ าตาล น้ ามันมะพร้าว 
ตะกั่ว และสินค้าอื่น ๆ อีกมาก (กรมศิลปากร, 2548, หน้า 144 ; เพ็ญศรี กาญจนโนมัย, 2527, หน้า 89) 
ซึ่งการค้าระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น นอกจากจะเป็นการค้าโดยตรงแล้ว ยังมีฮอลันดาเป็นพ่อค้าคนกลางรับ
ซื้อสินค้าจากอยุธยาและญี่ปุ่น (วราภรณ์ ทินานนท์, 2522, หน้า 17)  

ถึงแม้ว่าสมเด็จพระเจ้าทรงธรรมเสด็จสวรรคตใน พ.ศ.2171 แล้วก็ตาม แต่ในรัชสมัยต่อมา คือ  
รัชสมัยสมเด็จพระเชษฐาธิราช (พ.ศ.2171-2172) ในเดือนตุลาคม พ.ศ.2172 (ค.ศ.1629) อยุธยาได้ส่ง
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คณะทูตเดินทางไปเจริญพระราชไมตรีท่ีญี่ปุ่น โดยมีหลวงสกลเดชะ ขุนสวัสด์ิ และขุนโยธามาตย์ เป็น
หัวหน้าคณะทูต เพื่อแจ้งการผลัดเปลี่ยนแผ่นดินใหม่ ซึ่งญี่ปุ่นก็ให้ค ามั่นว่าจะรักษาสัมพันธไมตรีให้ดี
เหมือนเช่นเดิมตลอดไป (ซาเตา, 2524, หน้า 31)  

3.ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญีปุ่่นในยคุแห่งความพยายามฟื้นฟูไมตรี 
ในรัชสมัยต่อมาคือ รัชสมัยสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง (พ.ศ.2172-2199) เป็นยุคท่ีความสัมพันธ์

เริ่มเสื่อมลง เพราะชาวญี่ปุ่นไม่ให้การยอมรับพระเจ้าปราสาททอง ท่ีข้ึนครองราชย์ด้วยการก าจัดกษัตริย์
องค์ก่อน และยังก าจัดชาวญี่ปุ่นบางคน เช่น ออกญาเสนาภิมุข (ยามาดา) ด้วย (ถนอม อานามวัฒน์, 2542, 
หน้า 63)  

สันนิษฐานว่า สมเด็จพระเจ้าปราสาททองทรงกระท าการกวาดล้างชาวญี่ปุ่น ต้ังแต่ พ.ศ. 2173  
(ค.ศ.1630) ถึง พ.ศ.2175 (ค.ศ.1632) พวกญี่ปุ่นได้หลบหนีไปเขมรและพยายามชักชวนเขมรให้มาท า
สงครามกับอยุธยา อยุธยาจึงเปลี่ยนนโยบายโดยพยายามผูกมิตรกับฮอลันดา เพื่อจะให้ช่วยเหลือในเวลา
สงคราม ในขณะเดียวกันก็พยายามขับไล่ชาวญี่ปุ่นอีกใน พ.ศ.2175 (ค.ศ.1632) ซึ่งในจุดหมายเหตุของ 
วัน วลิต กล่าวว่า สมเด็จพระเจ้าปราสาททองทรงรับสั่งให้จุดไฟเผาหมู่บ้านญี่ปุ่น (กรมศิลปากร, 2548,  
หน้า 325) ส่วน ออกญาเสนาภิมุข หรือยามาดา ศัตรูทางการเมืองของสมเด็จพระเจ้าปราสาททองน้ัน  
ก็ถึงแก่กรรมลงท่ีเมืองนครศรีธรรมราช (พลับพลึง คงชนะ, 2551, หน้า 10) และการกวาดล้างขับไล ่
ชาวญี่ปุ่นในอยุธยาครั้งใหญ่ ใน พ.ศ.2173 ท าให้หมู่บ้านญี่ปุ่นถูกเผาท าลายจนหมดสิ้น ก่อนท่ีจะ 
มีการฟื้นฟูหมู่บ้านญี่ปุ่นข้ึนมาใหม่ ใน พ.ศ.2175 (ชาญวิทย์ เกษตรศิริ และคนอื่น ๆ, 2550, หน้า 7) 

การท่ีความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นเร่ิมห่างเหินกันในช่วงสมัยน้ี เพ็ญศรี กาญจโนมัย (2527, 
หน้า 89-90) อธิบายว่า รัชกาลสมเด็จพระเจ้าปราสาททองอยู่ในช่วงเวลาก่อนท่ีญี่ปุ่นจะปิดประเทศ
เล็กน้อย แต่นโยบายของไทยในช่วงน้ีเป็นการต่อต้านชาวต่างชาติ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเกรงกลัวว่าญี่ปุ่น
จะเข้ามามีอิทธิพลทางการเมือง เพราะออกญาเสนาภิมุข (ยามาดา นากามาสะ) สามารถด ารงต าแหน่ง  
เจ้าเมืองนครศรีธรรมราช อันเป็นหัวเมืองใหญ่ทางภาคใต้ของอยุธยาด้วย จึงมีนโยบายปราบปรามและ  
ขับไล่ญี่ปุ่นในอยุธยา จึงเกิดการต่อสู้กันระหว่างกองก าลังอยุธยากับญี่ปุ่นท่ีเมืองเพชรบุรี นครศรีธรรมราช 
และปัตตานี ฝ่ายญี่ปุ่นเองก็ไม่พอใจไทย กรณีสมเด็จพระเจ้าปราสาททองแย่งราชสมบัติจากผู้เป็น 
รัชทายาทโดยตรงของกษัตริย์อยุธยา ซึ่งเป็นการผิดไปจากประเพณีนิยมของญี่ปุ่น จึงมีผลท าให้การ
ติดต่อกันระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นหยุดชะงักไม่อาจคืนดีกันได้  

ส าหรับผู้เขียนมีข้อสันนิษฐานว่าข่าวเรื่องการแย่งชิงราชสมบัติของสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง 
และการเสียชีวิตของออกญาเสนาภิมุขน้ัน คงได้มีการรายงานไปทางรัฐบาลโตกุกาวะของญี่ปุ่นอย่าง
แน่นอน จนเป็นเหตุให้โชกุนสั่งห้ามท าการค้ากับอยุธยา และสั่งห้ามไม่ให้เรือสินค้าของอยุธยาเข้ามาจอด
เทียบท่าของญี่ปุ่นอีก นอกจากน้ียังมีเหตุผล 2 ประการ คือ ประการแรก โชกุนของญี่ปุ่นปฏิเสธท่ีจะท า
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การค้าขายกับสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง เน่ืองจากข้ึนครองราชย์ของพระองค์ไม่มีความชอบธรรม เพราะ
เป็นการแย่งชิงราชสมบัติ รวมท้ังการเผาท าลายหมู่บ้านชาวญี่ปุ่นในอยุธยา (Smith, 1974, p.229) 
ประการที่สอง ด้วยนโยบายการปิดประเทศต้ังแต่ช่วงต้นศตวรรษท่ี 1630 (พ.ศ.2173) ของรัฐบาล 
โตกุกาวะ ท าให้เรือส าเภาจากต่างชาติท่ีสามารถท าการค้ากับญี่ปุ่นท่ีเมืองนางาซากิเพียง 2 ชาติ  
คือ ส าเภาจีน และเรือฮอลันดา (Yoko, 1999, p.89) 

อย่างไรก็ตาม สมเด็จพระเจ้าปราสาททองทรงพยายามฟื้นฟูความสัมพันธ์กับญี่ปุ่น โดยการส่ง 
คณะทูตเดินทางไปเจริญสัมพันธไมตรีพร้อมท้ังติดต่อค้าขายด้วย รวม 5 ครั้ง คือ พ.ศ.2177, พ.ศ.2178, 
พ.ศ.2183, พ.ศ.2187 และ พ.ศ.2189 (ทวี ธีระวงศ์เทวี, 2524, หน้า 16-17) ซึ่งความพยายามน้ีไม่ 
ประสบผลส าเร็จแม้แต่ครั้งเดียว เน่ืองจากทางฝ่ายญี่ปุ่นไม่ยอมให้เรือของราชทูตอยุธยาเข้าเทียบท่า 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน พ.ศ.2178 (ค.ศ.1635) ได้มีการส่งพระราชสาส์นไปยังเมืองนางาซากิ แต่ฝ่ายญี่ปุ่นได้
ตอบกลับโดยต้ังข้อโต้แย้งเรื่องของความชอบธรรมในการครองราชย์ของสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง 
(Yoko, 1999, p.99 ; อีอิโอกะ, 2544, หน้า 95) 

4.ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญีปุ่่นในยคุปลายสมัยอยุธยา : การค้าและการทูตที่เสือ่มลง 
ปัญหาการเมืองท่ีเกิดข้ึนต้นรัชกาลสมเด็จพระเจ้าปราสาททองท่ีเกิดจากความหวาดระแวงของ

พระองค์และของชาวญี่ปุ่น ได้ส่งผลกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น ท้ังด้านการทูต  
และการค้า แม้ว่าสมเด็จพระเจ้าปราสาททองจะทรงพยายามฟื้นฟูความสัมพันธ์ข้ึนใหม่ แต่ก็ไม่เป็น
ผลส าเร็จ เพราะในระยะน้ันญี่ปุ่นด าเนินนโยบายปิดประเทศอย่างเข้มงวด  

แม้กระน้ันก็ตาม ฝ่ายอยุธยาก็ไม่ได้ลดละความพยายามในการติดต่อกับญี่ปุ่น เช่นต่อมาใน  
สมัยสมเด็จเจ้าฟ้าไชย (เดือน 11 พ.ศ.2199) พระองค์ทรงด าเนินนโยบายตามแบบอย่างสมเด็จพระเจ้า
ปราสาททอง โดยส่งทูตไปเจริญสัมพันธไมตรีกับโชกุนโตกุกาวะ อิเอมิตสุ (Tokugawa Iemitsu) ของญี่ปุ่น
ใน พ.ศ.2199 แต่ปรากฏว่าไม่ส าเร็จ เพราะญี่ปุ่นไม่ยอมรับไมตรีและเครื่องราชบรรณาการท่ีส่งไปให้โดย
อ้างว่าตนด าเนินนโยบายปิดประเทศมาต้ังแต่ พ.ศ.2179 (ค.ศ.1636) แต่ได้ยินยอมให้ฝ่ายไทยน าสินค้าท่ี
บรรทุกไปกับเรือออกขาย เพื่อเป็นทุนจัดซื้อเสบียงอาหาร น้ า และอื่น ๆ เดินทางกลับอยุธยา (ศุกลรัตน์ 
ธาราศักด์ิ, 2531, หน้า 26)  

ต่อมาในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช (พ.ศ.2199-2231) อยุธยาได้พยายามติดต่อเพื่อ 
เจริญสัมพันธไมตรีกับญี่ปุ่นอีก โดยใน พ.ศ.2204 (ค.ศ.1661) โดยมีพระราชสาส์นไปด้วย แต่ไม่ปรากฏ
ค าตอบจากฝ่ายญี่ปุ่นแต่อย่างใด อย่างไรก็ตามจากหลักฐานและค าบอกเล่าของลูกเรือสินค้าจีนกล่าวว่า  
ในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณ์ยังคงมีชาวญี่ปุ่นอาศัยอยู่ในกรุงศรีอยุธยาอยู่บ้าง และระหว่าง พ.ศ.2187-
2272 มีเรือสินค้าอยุธยาไปญี่ปุ่นถึง 63 ล า แต่สามารถเดินทางไปกับญี่ปุ่นได้เพียง 25 ล าเท่าน้ัน (ทวี  
ธีระวงศ์เสรี, 2524, หน้า 5, 17) อย่างไรก็ตาม ยังมีการค้าขายระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นอยู่โดยอาศัยชาวจีน
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เป็นคนกลาง เพราะญี่ปุ่นไม่ยอมติดต่อกับชาติใด ๆ ยกเว้น ชาวจีน ดังน้ันเรือของอยุธยาท่ีไปค้าขายกับ
ญี่ปุ่นจึงมีลูกเรือเป็นชาวจีนท้ังสิ้น โดยมี ขุนนางอยุธยาเป็นผู้ควบคุม (ซาเตา, 2524 , หน้า 42)  
ส่วนชาวญี่ปุ่นท่ียังหลงเหลืออยู่ในอยุธยาได้รับความไว้วางใจอีกครั้งหน่ึง เมื่อกองทหารอาสาญี่ปุ่น น าโดย
ออกญาเสนาภิมุข และออกญาไชยาสุระ ได้คุมพลญี่ปุ่น 40 คน มาช่วยสมเด็จพระนารายณ์แย่งชิง 
ราชสมบัติกับพระศรีสุธรรมราชา ซึ่งเป็นพระเจ้าอา จนพระองค์ได้รับชัยชนะในท่ีสุด (ถนอม อานามวัฒน์, 
2542, หน้า 65 ; ซาเตา, 2524, หน้า 74)  

หลังจากสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราชแล้ว การค้าขายกับญี่ปุ่นซบเซาลงไปเรื่อย ๆ เพราะ
กษัตริย์อยุธยาองค์ต่อมาไม่ได้ให้ความส าคัญกับเรื่องการค้าเท่าท่ีควร การค้าขายจึงหยุดชะงักลง และ 
ชาวญี่ปุ่นคงจะทยอยออกจากอยุธยาจนหมดในรัชสมัยสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวท้ายสระ (พ.ศ.2251-2275)  

สรุปได้ว่า ในช่วงเวลา 30 ปี ก่อนญี่ปุ่นจะใช้นโยบายอยู่โดดเด่ียวใน พ.ศ.2176 (ค.ศ.1633) น้ัน 
ความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น พบว่ามีเรือส าเภาของญี่ปุ่นเข้ามาอยุธยาเป็นจ านวน 56 
ล า เฉลี่ยปีละ 2 ล า (Liem, 2011, p.9) ขณะท่ีเรือของอยุธยาเดินทางไปญี่ปุ่นมีจ านวน 91 ล า (อีอิโอกะ, 
2544, หน้า 34) 

สรุป  
กล่าวโดยสรุปได้ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นสมัยอยุธยาได้เริ่มต้นมีความสัมพันธ์

ทางการทูตอย่างเป็นทางการกับญี่ปุ่นเป็นครั้งแรก ในสมัยสมเด็จพระเอกาทศรถและมีความสัมพันธ์อย่าง
แนบแน่นในสมัยสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม ซึ่งผู้ท่ีมีบทบาทช่วยให้ความสัมพันธ์ของอยุธยากับญี่ปุ่นเป็นไป
ด้วยความราบรื่น คือ ยามาดา นากามาสะ หรือออกญาเสนาภิมุข ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น
ในช่วงความสัมพันธ์ท่ีแน่นแฟ้นน้ี ได้มีการติดต่อค้าขายทางเรืองส าเภาระหว่างสองอาณาจักรควบคู่กันไป
กับการส่งทูตอัญเชิญพระราชสาส์นจากกษัตริย์อยุธยาไปยังโชกุนตระกูลโตกุกาวะ อย่างสม่ าเสมอ  
จวบจนถึงสมัยสมเด็จพระปราสาททอง โดยท่ีพระองค์มีความหวาดระแวงชาวญี่ปุ่นท่ีเคยมีบทบาทใน 
การแทรกแซงการเมืองภายในของอยุธยา เช่น การก าหนดตัวบุคคลผู้ด ารงต าแหน่งกษัตริย์อยุธยาองค์  
ต่อ ๆ มา หรือการควบคุมก าลังทหารอาสาญี่ปุ่นจ านวนมาก จนสามารถมีอ านาจต่อรองทางการเมืองได้ใน
กรณีของออกญาเสนาภิมุข (ยามาดา นากามาสะ) ชาวญี่ปุ่นท่ีมีท้ังยศขุนนางระดับสูง และเป็นพ่อค้า  
คนกลางท่ีมั่งค่ัง เป็นต้น ด้วยเหตุน้ีสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง จึงหาหนทางก าจัดอิทธิพลของยามาดะ  
นากามาสะ และกองทหารอาสาญี่ปุ่น โดยการขับไล่ชาวญี่ปุ่นออกไปจากอยุธยา จนเกือบหมด นอกจากน้ี
มรณกรรมของออกญาเสนาภิมุข ท่ีนครศรีธรรมราช และการข้ึนครองราชย์ของสมเด็จพระเจ้า - 
ปราสาททองท่ีทางฝ่ายญี่ปุ่นมองว่าขาดความชอบธรรม มีผลกระทบต่อความสัมพันธ์ท่ีเสื่อมลงระหว่าง
อยุธยากับญี่ปุ่นอย่างมาก ประกอบในระยะน้ันรัฐบาลโซกุน โตกุกาวะ เริ่มใ ช้นโยบายการปิดประเทศ  
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คือ ห้ามชาวญี่ปุ่นเดินทางออกนอกอาณาจักร และห้ามชาวต่างชาติเดินทางมาติดต่อค้าขายกับชาวญี่ปุ่น 
(ยกเว้นชาวจีนและชาวฮอลันดา)   

อาจสรุปได้ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นในช่วงแรก มีจุดเน้นท่ีการค้า ต่อมาใน  
ช่วงกลาง ๆ จะพบว่ามีท้ังความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างผู้น าท้ังสองอาณาจักร และมีการค้าขายทาง
ส าเภาต่อกัน ซึ่งผู้ท่ีได้รับผลประโยชน์จากการค้าระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่น มักจะเป็นขุนนางอยุธยาและฝ่าย
ญี่ปุ่นเองก็น่าจะเป็นชาวญี่ปุ่นท่ีมาต้ังหลักแหล่งในอยุธยา โดยเฉพาะอย่างยิ่งออกญาเสนาภิมุข (ยามาดา 
นากามาสะ) มีหลักฐานระบุว่า ตัวเขาเป็นพ่อค้าคนกลาง ท่ีมีฐานะมั่งค่ังร่ ารวยจากการค้าขายระหว่างสอง
อาณาจักรน่ีเอง  

ส าหรับช่วงเวลาสุดท้าย การติดต่อค้าชายระหว่างอยุธยากับญี่ปุ่นยังคงมีอยู่บ้าง และต้ังแต่น้ันมา
ความสัมพันธ์ของท้ังสองฝ่ายจะเป็นเพียงการค้าอย่างเดียว คือ อยุธยาส่งเรือไปค้าขายท่ีญี่ปุ่นโดยผ่านคน
กลางคือ พ่อค้าชาวจีนและฮอลันดา จนกระทั่งสิ้นสุดสมัยอยุธยา 
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